
Tools needed for assembly: hammer, screwdriver

1 PEDIERA
1 FOOTBOARD

1 TESTIERA
1 HEADBOARD

1 SPONDA FISSA 
1 DROP SIDE

1 SPONDA MOBILE A SCOMPARSA
1 MOVING UP SIDE

Plastic wheels with and without brake

ATTENZIONE
PER LA SICUREZZA DEL BAMBINO 
NON LASCIATELO MAI DA SOLO.
La confezione ferramenta contiene La confezione ferramenta contiene 
elementi che devono essere tenuti 
lontano dalla portata di bambini in fase 
di assemblaggio.
IMPORTANTE:IMPORTANTE: Nella fase di apertura 
della scatola ed il montaggio del 
lettino, controllare il contenuto e 
posizionare lo stesso su una superficie 
piana
MANUTENZIONE:MANUTENZIONE: Per la pulizia del 
lettino usare prodotti specifici per legno 
ed un panno morbido.

WARNING
FOR THE CHILD’S SAFETY 
NEVER LEAVE YOUR CHILD 
ALONE.
The hardware package contains The hardware package contains 
items that must be kept out of reach 
of children during assembly.
IMPORTANT: When opening the 
box and installing the bed, check 
the contents and place the same on 
a flat surface.
CLEANING:CLEANING: To clean the bed, use 
specific products for wood and a 
soft cloth.

Metal pin for wheels 4

MATERIALE DI COMPOSIZIONE

ELENCO COMPONENTI COMPONENT PARTS

COMPOSITION

N. pezzi N. pcs

A
B
C

E
F

A
B
C

E
F

Testata (T), pediera (P), rete (R): legno massello di faggio verniciato

Chiave esagonale per fissaggio rete e sponda Allen key for fixing rail and base mattress
Fixing screws
Nylon plastic washer for fixing base mattress

Viti di fissaggio
Rondella in plastica per fissaggio rete

Ruote in plastica con e senza freno
Perni metallici per ruote

Attrezzi necessari: martello, cacciavite

1 1
8 8
4

4
4

4

4

Headboard, footboard, base mattress made of beechwood printed
Side: made of beechwoodSponde (S): faggio

A

B

C

E

F

LETTINO COMPACT



3

x 4

1 Fissare la SPONDA FISSA POSTERIORE alle testate usando la 
CHIAVE ESAGONALE (A). NON stringere le viti in modo da NON 
bloccare completamente la sponda.
Fix the drop side on the headboards using the Allen Key (A). Not 
tighten up the screws to totally fix the side.

2 Inserire la SPONDA MOBILE nelle fresate e far combaciare i perni 
sui fori già presenti sulle stesse.
Insert the moving side into the milled pieces and match the pins on the 
holes already present on them.

3 Fissare la RETE alle testate mediante VITI (B), le RONDELLE 
(C), usando la CHIAVE ESAGONALE (A) e avvitare le viti.
Fix base mattress with SCREWS (B), WASHERS (C), BARREL 
NUT (D) using the ALLEN KEY (A). Tighten the screws. Then 
bring the moving side up to the joint with the security blocks.

SPONDA MOBILE

VITI (B), RONDELLE (C)
e CHIAVE ESAGONALE (A)

MOVIMENTO SPONDA MOBILE

1 SOLLEVARE LA SPONDA
2 TIRARE LE LEVETTE PER LO SBLOCCO

3 FAR SCENDERE LA SPONDA LUNGO LA FRESATA

MOBILE SIDE MOVING

1 LIFT THE SIDE
2 PULL THE LEVERS FOR UNLOCKING2 PULL THE LEVERS FOR UNLOCKING

3 LOWER THE SIDE PANLE ALONG THE MILLED AREA 

ASSEMBLAGGIO
IMPORTANTE: Per il corretto montaggio, eseguire attentamente le operazioni nell’ordine indicato.
ASSEMBLY
IMPORTANT: In order to properly assemble the crib, carry out the operations in the order specified.
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GANCIO DI SICUREZZA

SECURITY BLOCK

ATTENZIONE - IMPORTANTE PER LA SICUREZZA 
DEL BAMBINO:
Quando il lettino ha la sponda in posizione 
abbassata assicurarsi che lo stesso sia unito al letto 
dei genitori stringendo le cinghie di fissaggio tra i 
due, non deve rimanere spazio tra unop e l’altro.

ATTENTION - IMPORTANT FOR CHILD SAFETY:
When the crib has the moving side in the lowered When the crib has the moving side in the lowered 
position make sure that the same is anchored to the 
parents’ bed, using the fixing belts between the two 
beds, it must be no space between the one and the 
other.


